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CoBpeMeHHDBIN A3bIK HCTOPHUKA-
npocgeccuonana (Penensus Ha KHUTY:
Teopusa u MeTO0I0THSI HCTOPUIECKON

HayKH. TepMHHOTIOTrHYeCKUH C10Baphb /

Ots. pex. A. O. Uybappsan. M.: AkBmwion, 2014. 576 c.
(O6pa3zsl ucropun; ors. pex. cepuun JI. I1. Permnna)

Annomauus. Tepmuronosureckuti crosaps cooeporcum unmepnpemayurl CMbLCA08 cucmemsvt 6asuUcCHbLX NOHAMULL, 0CHOB-
HOLX MeOPULL U MeMO008 UCTOPUECKOU HAYKU, A MAKHCe obnacmetl cospemerroezo ucmopuneckozo snanus. B omoesvnovix
CMAMBAX, NOCBAUEHHBIX NOHAMUAM U KAMELOPUAM, COCMABASIOUUM MEOPEMUK0-MeMO00A0ZUNECKOe NPOCTPAHCMEO
UCMOPUUECKOU HAYKU, NPe0cmagen vl UCMoPpus NPoUCXoHc0eHUA U OBIMOBANUR KOHUENMA 8 ONPEdeALHHBLX HAUUOHAND:
HBLX HAYUHBLX WKOAAX U ucmopuozpagpureckux mpa@uguﬂx, a maxce naubonee asmopumemmnste, pacnpocmparenrvie
U NPUSHANNDLE COBPEMENHBIM NPOPECCUOHANBHBLM UCTROPULECKUM COOOUECNBOM BAPUAHMBL UCTOAKOBAHUTL KOHYUEN-
ma. Taxum o6paszom, 00cmuzarwomes npeemcmeennocms 6 hassumuu UCMOPULEcKo20 3HAKUA, CoeOUNeHUe MPAOUUUU U
UNHOBAYUTL 8 00AACAU ASBIKG UCTMOPUNECKOU HAYKU. Hsodanue crosaps cguaemmtcmeyem 00 0CO3HANHOCTIU UCTOPU-
KAMU-NPOPECCUONANLAMU SHAUUMOCTIU EHUMAHUL K COBPEMENHOMY A3BIKY UCTMOPUKA. Heobxodumocms nposcuenus u
cmpyKmypuposanus A3viKa ucmopura oﬁymoeﬂena KAPOUHANLHBIMU USMEHEHUAMU 8 00AACTAU MEOPUU U MEMOO0A02UU
UCMOPUMECK 020 UCCACO08AHUR KAK 8 MUPOBOM UCTOPUMECKOM COOOUECNBE 6 CBAU C «<AUHLEUCTIUMECKUM NOBOPOMOM»,
Max u 8 poccutickol ucmopuoepapuu nocmceosemcxozo nepuoda 6 c8A3U O CMEHOU MEMOI0A0LUNECKUX OPUEHMUPOS U
nepexodom meopemmco—Memoao/wzuuecxomy nApasUIMy U neonpedenenrocmu. Caosaps cnoco6cm3yem KOMMYHUKA-
uuUu Meofcay ucmopuKamu sHympu npoPeccuonarsrozo coobuecmea, ooaezuaem NOHUMAHUE U CO30aem 0CHOBANUS 0AS
KOMNADAMUBHO20 AHAAUZA 8 NPAKMUKAX UCCL008aMeAscKUX npoexmos. Ocoboe 3nauenue umeem cro8aps u 044 00paso-
BaMEALHOU NPAKMUKU 8 NAAHE NOOZOMOBKU HOBO2O NOKOAEHUL UCTOPUKOE-NPOPEcCUONAN08, BAAOCIOUUX COBPEMEHHBIM
A3BIKOM UCTMOPUUECKOU HAYKU.

Kouesvte crosa: ucmopumeckoe 3nanue, A3vik HAyKu, UCTMOPUIM, MEOPUSA, MeM0J0A02UA, DASUCHOE NOHAMUE, UCMOPU-
ueckan QUCUUNAURA, NPOPecCUOHArLHOE C000UCME0, ucmopuoepapuueckas mpaduyus, HAYUOHALLHAL WKOAA.

Review. This newly published terminological dictionary provides interpretations of the basic concepts, of the main theories
and methods of historical science, and also of the fields of modern historical knowledge. Separate entries are dedicated to
the concepts and categories that comprise the theoreticalmethodological space of historical science. These entries present the
history of the origin and existence of particular concepts in specific national scientific schools and historiographical traditions,
as well as the most reputed, widespread, and accepted by the modern professional historiographical community variants of
concept interpretations. Through this approach the continuity in the development of historical knowledge is manifested and
the traditions and innovations in the field of historical science terminology are linked. The publication of this dictionary
atlests the professional historians’ awareness of the importance of being attentive to the field’s modern language. The necessity
of clarifying and structuring a historian’s language is due to the fundamental changes in the theovetical and methodological
spheres of historical research, both in the global scientific community because of the “linguistic turn” and in post-Soviet Russian
historiography in particular, due to its switch in methodological approaches and change towards theoreticalmethodological
pluralism and indeterminacy. The published dictionary contributes to establishing a clear dialogue between historians within
the scientific community, facilitates understanding and creates a basis for a comparative study of the practice of research
projects. This publication is also particularly significant for educational purposes, in helping to prepare the next generation of
professional historians, mindful of historical science's modern language.

Key words: historical discipline, basic concept, methodology, theory, historicism, scientific language, historical knowledge,
professional community, historiographical tradition, national school.
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Becbma 3HAaKOBBIM, NPUBJIEKAIOIMUM BHUMA-
HUE MCTOPUKOB MCTOPHOTPAPUIECKNM SIBJICHUEM
CTaJIo U3JJAHNE TEPMUHOJIOTUYECKOTO coBaps «Te-
OpHUsS U METOJOJOTHUSI UCTOPUYECKON HAyKM» IOJ
penaxmueii akajemuka A. O. Uybapbana. Boctpebo-
BAHHOCTD ITOJOOHOTO U3JAHUA UCTOPUYECKUM CO-
006mecTBOM OOYCJIOBIEHA KAK CTPEMUTENBHOCTHIO
Pas3sBUTUSA MOHATUN U KaTETOPUN, COCTABJISIONIIX
CHCTEMY COBPEMEHHOTO HMCTOPUYECKOTO 3HAHUS,
TaK U MPAKTUYECKUM OTCYTCTBHEM Ha TEOPETHKO-
METO/OJIOTMYECKOM IPOCTPAHCTBE OTEUYECTBCH-
HOUM MCTOPUYECKON HAYKU CUCTEMATUYECKOMN YIIy-
6JIEHHOI Pa3pabOTKH, «PACKPBITUSA CMBICIOB» , TOJI-
KOBAaHUU Y MHTEPIPETAUI OCHOBHBIX INOHATUI 1
KaTeropuii, KOTOPLIMU IOJIb3YETCS NUCTOPUK Ha CO-
BPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHS NCTOPUIECKON HAYKH.

CoBpeMeHHBIHN A3bIK HCTOPUKA, OTPAKAIOIII
OCOGEHHOCTH WHCTPYMEHTapus IPOoQeCcCHOoHaNIa,
HECOMHEHHO, IBJISETCS B TO K€ BPEMsI 1 CBOeobpa3-
HBIM UHJMKATOPOM €T0 NpodeCcCHOHATbHOU UEH-
TUYHOCTHA. 3HAYNMOCTD A3bIKA HAYKU Kak (pOpMBI
(puxcanun ncropudeckoro 3HaHUs Wi nIpodeccu-
OHAIBHOT'O MCTOPUYECKOTO COObImecTBa 060CTps-
€TCA B CBSI3M C KapAWHAJILHBIMU HU3MEHECHUSAMU B
06JIACTU TEOPUHU U METOAOJOTUU HUCTOPUYECKOTO
MCCIEIOBaHUSA KaK B MUPOBOM HMCTOPUYECKOM CO-
O0IIeCTBE, TAK M B IIOCTCOBETCKOU POCCHUICKON
rcroprorpadpun. B cBA3M ¢ 3TUM OTPaAHBIM SBJIS-
eTcs (aKT NOSABICHUSA CIOBAPS KaK IMOKa3aTeJs 3pe-
JIOCTU, IPUOOPETEHHS KEJTAEMOU 1 HEOOXOAUMOI
YCTOMYIMBOCTH M OCMBICIEHHOCTH COBPEMEHHOTO
A3bIKA UICTOPUKA.

IleHHOCTh W3MAHUS ONpEAEASIeTCS B 3HAUM-
TEJbHOM CTEMEHH BBICOKUM MPO(eCccCuoHaIn3MOM,
DIyOOKOI M yCTONYNBOI 3aMHTEPECOBAHHOCTBIO aB-
TOPCKOTO KOJUIEKTHBA B Pa3paboTKe TEOPETUKO-Me-
TOAOJOTUUYECKUX NpodaeM ucropun. Koctaxk mMuo-
TOYMCIEHHOTO MOJTYCOTEHHOTO KOJJIEKTHBA COCTAB-
JIAIOT ABTOPHUTETHbIE, XOPONIO HU3BECTHBIE UCTO-
pudeckomy coobmecTBy yuensie (A. B. Jly6ckmii,
b. I Mormwibannxkuii, JI. I1. Pentuna, M. @. Pymsanne-
Ba 1 Jp.). B To ke BpeMms ceyeT OTMETUTD OCOOEH-
HOCTH IIPEJCTABUTEILHOCTH aBTOPCKOTO KOJUIEKTH-
Ba, B COCTaB KOTOPOTO BXOJAT UCTOPUKH PA3HBIX I10-
KOJICHWH Y HAYYHBIX IIKOJ HE TOJBKO CTOJIMYHOTO,
HO U MHOT'HX Jpyrux pernonos Poccun (Kpacnogap-
ckuii kpaii, Cuéups, Ypai, Ilopomxkse).

Oco6eHHO XOTEeNOCh OBl MOAYEPKHYTh, UTO
TEPMUHOJIOTUYECKUI CJI0BApb ObUI IIOArOTOBJICH
B JIOHE XOPOILIO M3BECTHOU M aBTOPUTETHOM I
HCTOPUKOB-IIpodeccuoHaNoB  cepun  «O6pa3sbl
HMCTOPUN» TIOJ|, PEAAKINEH YIeHa-KOPPECIIOHACHTA
PAH JI. I1. PenuHoii.

Kakx oTmeuaeTcss B BBOJHOH peRAKIIMOHHOMN
CTaTbeé K M3JAHUIO, «OCHOBOM CJIOBaps SIBISETCH
cucrteMa TEPMHHOB W IIOHATHUH, JIOTMYECKU B3au-
MOCBSI3AaHHBIX U HENPOTUBOPEUYUBLIX». ABTOpaMHU
W3JAHMS NPU3HAETCS, OJHAKO, BO3MOXKHOCTb «pPa3-
JINYHBIX OIpeJeIeHNI UCTOPUYECKUX IOHATUI»,
KOTOPbI€ OTPAKAIOT KOHKYPUPYIOIUE METOA0IOIU-
YecKue IOAXOJbI B COBPEMEHHON «CJIOKUBIIEHCS
CUTYallud  MYJBTUIAPaJUTrMAILHOCTH  HUCTOpUYE-
CKOro IOo3HaHM:A». IIpeacrasiseTcs BecbMa 060CHO-
BAHHOU M NPOJYKTUBHOMN HJ€s ABTOPOB U3JIaHUS B
MIEPEXOIHBIA NEPHUOJ PA3BUTUS UCTOPUYECKON Ha-
yku Ha pybesxke XX-XXI BB. MOABECTH HEKOTOPBIN
IIPOMEXYTOUHBIA UTOr  TEOPETUKO-METONOIOIU-
YecKUuM paspaboTkaM ucTopukos. Ilpu astom co-
XPaHAIOTCS KJIACCUYECKUE OCHOBBI HAKOILJIEHHOTO
HCTOPUYECKOTO 3HAHHUSA, KOTOPBIE IIOIOJHSIIOTCS
HOBBIMH KOHIIENITAMH, YK€ ITOJyYUBIIMMU, OJHAKO,
IIpU3HAHHE B NPO(PECCUOHATBHOM HCTOPUIECKOM
coobmectBe. KoHIENUOHHBIA XapaKTep HOCUT
3aABJICHHBIA U PEAIN30BAHHBIA B PELEH3UPYEMOM
W3JaHUM aBTOPCKUI MOAXOJ K OTOOpPY U cojep:Ka-
TEJIbHOI MHTEPIpPETAUM MOHATUHA M KaTETOPUH,
COCTABJISIONIUX WHCTPYMEHTAPUI HCTOPUKA M OT-
paKaOIUX OCOOEHHOCTH COBPEMEHHOTO 3Tama
Pa3sBUTUA MCTOPUYECKOTO 3HAHUSA. IJTOT IOAXO],
COCTOUT B TOM, YTO INPHHLIUI IIPEEMCTBEHHOCTH U
Pa3BUTUSA A3bIKA UCTOPUKA PACCMATPUBAETCS aBTO-
pPaMi B INPOCTPAHCTBE KAK HAMOHAJIBHOTO, TaK U
MHPOBOTO UCTOPUYECKOTO COOOINECTBA, JCHCTBYET
NIPU UHTEPHPETAIUN PATUIHBIX «IIOJEi», perpe-
3€HTUPYIOIINX COBPEMEHHOE UCTOPUYECKOE 3HAHUE
B TEPMUHOJIOTUYECKOM csioBape «Teopus u meTojo-
JIOTUSI UCTOPUYECKOU Haykn». Kakgast craTesd, Kak
IIpAaBUJIO, HECMOTPSI Ha OTPAHUYEHHOCTh OOBEMA,
COJEPXKUT U UCTOPUIO MPOUCXOXKICHUS U OBITOBA-
HUS TEPMUHA, BAPUAHTDI TOJIKOBAHUS B PA3TUYHBIX
HAIMOHAIBHBIX UCTOPHOTPAPUIECKUX TPATULMIX,
COBpPEMEHHBIE, IIPUHATBIE UCTOPUYECKUM COOOIIe-
CTBOM HHTepnpeTtanuu. Tak, HapuMep, B CTaTbsX,
PACKpBIBAIONINX COAEPKAHME TAKUX IOHATUIH, KAk
HMPUHIUIBI ICTOPUYIECKOTO MO3HAHUS (MCTOPH3M,
IMAPTUHHOCTb, OOBEKTUBHOCTb), HMEIOMMX JUIH-
TEJIbHYIO TPaJULIIO OLITOBAHUS M MHOTO3HAYHOCTD
MHTEPIPETANNNA, aBTOPBI NH(POPMUPYIOT U O «CTa-
HOBJIEHUY HCTOpPU3Ma KaK HMHTEUIEKTyaJIbHOTO Te-
YEHMsI», U O PAIIMYMAX B TPAKTOBKAX UCTOpU3MA B
PaMKaxX MAaTEPHAIUCTHYECKOTO U HUICAIHCTHIECKO-
ro MUPOBO33PEHUMN, 1 B KOHTEKCTE ITOCTMO/IEPHUCT-
CKOI 3IUICTEMOJIOTUH, U B PA3IMYHBIX «HAI[MOHAb-
HO-UCTOPUYECKUX MogupuKanmsax» [c. 149-151].

CTpyKkTypa u3jaHusd, 3asBJ€HHAs aBTOPAMH,
IIpeACTaBJE€HA YETHIPbMS pa3feraMu: 6a30Bble 1O-
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HATUA U KATETOPUM; TEOPUHU U KOHIENIIMHU HAYKU;
MOAXO/ABI M METOJBbI MCTOPUYECKOTO HCCIEAOBA-
HU; CTPYKTypa UCTOpUYECKOro 3HaHus. M36pan-
Hasl TUIIOJIOTUS ITO3BOJIAET aBTOPAM YCIIEUIHO pe-
MIATh 33Ja4l OPUEHTALMU B 6€30PEKHOM OKeaHe
A3bIKA HAYKU, OCO3HAHHOTO, MOTHUBHUPOBAHHOIO,
HAIIpaBJEHHOrO OTOOpa MOHATHUU U KaTETOPHUIl
13 PA3JIUYHBIX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB, COCTAB-
JIAIOMUX CUCTEMY UCTOPUYECKOTO 3HAHUSA, YBEIU-
YMBAsl MPEACTABUTEILHOCTh OTOOPAHHBIX KOHIIETI-
TOB. B pesyibpraTe 3anMHTEpECOBaHHBIN YHTATEJIb
MOKET HAlTU B CJIOBape Takue «H6a3oBbIE Xapak-
TEPUCTUKU», KaK «UCTOPUYECKAs AEUCTBUTEID
HOCTb», «HUCTOPUYECKUH JUCKYpC», <«HCTOpUYE-
CKasg KOHIENIUSA», «aJIbTePHATUBHOCTD», «BEPO-
SATHOCTB>», «IE€TEPMHUHU3M» F MHOXECTBO JPYTHUX.
BmecTe ¢ Tem «Teopum M KOHIENITUN>» MPEICTAB-
JIEHBI CTATBAMU O €BPa3UICTBE, AHTUCIUEHTU3ME,
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MapKCH3Me, KOHCTPYKTUBU3ME, OPUEHTANIU3ME U
ap. Kpome Toro, mpeacTaBiIeHbl 1 TEOPUH CPEAHE-
ro ypoBH# (T€OpUs MOJEPHU3AIUU, OTKPBITOrO
obmectpa). Kcratu, packpeITue cMbICIa CaMOro
MOHATUS «<TEOPUM CPEJTHETO YPOBHA» TAKXKE MPH-
CYTCTBYET B CIlenMaabHOl cTaThe. Ho manGosee
IIOJIHO IPEJACTABJIEH pasje] O MOAXOAaX U METO-
JlaX UCTOPUYECKOTO MO3HAHUS.

OJiHaKO 3TH pa3/iesbl OBLIN BAKHBI JUIA (op-
MHPOBAHUSA COJIEPKAHUA CJIOBAPS, JOCTHKEHUS
IIOJTHOTBI U PENPE3CHTATUBHOCTU BBISBICHHOTO
Ha0Opa MOHATUU U KATETOPHUH, T. €. KAPTUHBI Te-
OPETUKO-METOJJOJIOTUYECKOTO M 3IUCTEMOJIOTU-
YECKOTO MPOCTPAHCTBA UCTOPUYecKo Hayku. Ha-
3BaHHBIE «I10JIT» UMILTUIUTHO MPUCYTCTBYIOT B ITy-
GJIUKAIIU CJI0BAPH, CTATBH KOTOPOTO BLICTPOEHEI
110 1(paBUTHOMY IIPUHIIUITY, YTO BeCbMa O0JIer4aeT
PaboTy UCTOPUKA-TIOTPEOHUTENA.

1. Teopus 1 METOL0JIOTHUS UCTOPUYECKON Hayku. TepMUHOIOrHYecKul ciioBapb / OTB. pef. A. O. UyGapbsiH. M.: AkBuiioH, 2014.

576 c. (O6pasbl ucropuu; oTB. pef. cepun JI. I1. Pernna)
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